
Jalousie Royal S 60
Royal S 60 louvred blinds
Celosía Royal S 60
Maîtrise de la ventilation, de l’ensoleillement et parfaite intégration architecturale
Ventilation control and solar shading integrated perfectly into the architecture
El control de la ventilación, del sol y una perfecta integración arquitectónica

Technologie Verte pour la Planète Bleue
Une Énergie Propre grâce au Solaire et aux Fenêtres
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Technologie Verte pour la Planète Bleue
Une technologie verte, capable de produire une énergie propre,  
c’est notre contribution à la préservation de l’environnement. 
Des fenêtres, coulissants, portes et façades à haute isolation 
thermique pour économiser l’énergie… Des solutions solaires 
photovoltaïques et thermiques générant une énergie propre... 
Une technologie verte, c’est l’engagement de Schüco, leader 
de l’enveloppe du Bâtiment, pour mieux préserver les ressources  
naturelles. Et mieux contribuer à l’avenir de la Planète Bleue.

Green Technology for the Blue Planet 
Green technology, capable of producing clean energy,  
this is our contribution to the preservation of the environment.
Windows, sliding systems, doors and façades with high thermal  
insulation to save energy… photovoltaic solar and thermal solutions  
generating clean energy... Green technology represents Schüco’s  
commitment - as a leader in the construction sector - to better  
preservation of natural resources. And to making a greater  
contribution to the future of the Blue Planet.

Tecnología Verde para el Planeta Azul
Una tecnología verde, capaz de producir una energía limpia, esta es 
nuestra contribución a la preservación del medio ambiente.
Ventanas, correderas, puertas y fachadas de alto aislamiento térmico 
para ahorrar energía… Soluciones solares fotovoltaicas y térmicas 
que generan una energía limpia... Una tecnología verde, ese es el 
compromiso de Schüco, líder en cerramientos exteriores de Edificios, 
para una mejor conservación de los recursos naturales. Y contribuir 
así en mayor medida al futuro del Planeta Azul.



Performances et sécurité :
■  La jalousie Royal S 60 offre un classe-

ment d’étanchéité à l’air, à l’eau et au 
vent des plus élevés du marché  
(jusqu’à A*3, E*7B, V*C5)

■  Avec 200 kg de résistance à l’arrache-
ment, cette jalousie vous apporte une 
protection optimum contre l’effraction.
Cette performance est obtenue grâce  
au système de fixation des lames  
signé Schüco

■  La résistance mécanique de l’ensemble 
de la jalousie Royal S 60 permet à ce 
système d’assurer la fonction  
de garde-corps

■  Testée jusqu’à 250 km/h

Confort et design :
■  Ouverture des lames jusqu’à 80°
■  Large choix de lames : Aluminium plates 

ou galbées (pas de 120 mm) et lames 
verre, bois ou composite (à pas variable 
de 100 à 180 mm qui permet une répar-
tition homogène de lames de hauteur 
identique quelque soit la hauteur  
de votre jalousie)

■  Large offre de manœuvre : deux design 
de poignées standard, une poignée bou-
ton permettant un blocage des lames sur 
trois positions (dont la position fermée), 
treuil et motorisation. Tous les types de 
poignées permettent de manœuvrer 
jusqu’à 14 lames Aluminium

■  Palette de couleurs certifiées 
QUALIMARINE et QUALICOAT  
avec une multitude de choix pour  
s’adapter à tous les environnements

■  Possibilité de dormant de la jalousie 
permettant un accès au mécanisme  
sans déposer la menuiserie

■  Entretien aisé des lames grâce 
à un profilé lisse et galbé à la fois

■  Multiples options : moustiquaire 
intégrée, large choix de bavettes  
et couvre-joints

■  Intégration dans la fenêtre AWS 50 NI 
ou les portes ADS 50 NI et ADS 50 DL NI

Confort y diseño :
■  Apertura de las lamas hasta 80°
■  Amplia oferta de lamas : alumi-

nio plano o redondeado (paso 
de 120 mm), lamas de vidrio, 
madera (paso variable de 100  
a 180 mm, que permite un  
reparto homogéneo de lamas 
con una altura idéntica,  
cualquiera que sea la altura  
de su celosía)

■  Amplia oferta de accionamien-
tos : dos diseños de palancas 
standard  (PVC, aluminio), una 
palanca de aluminio de segu-
ridad  que bloquea las lamas 
en tres posiciones (incluida la 
posición de cerrado), motori-
zada y manilla. Todos los tipos 
de accionamientos permiten 
accionar 14 lamas de aluminio

■  Paleta de colores certificados 
QUALIMARINE y QUALICOAT 
con múltiples opciones para 
que se adapten a todo los 
ambientes

■  Posibilidad de colocar un marco 
que permite un arreglo del 
mecanismo sin tener que  
desmontar la celosía

■  Mantenimiento muy sencillo 
gracias a un perfil liso y  
reondeado

■  Opciones: mosquitero inte-
grado, amplia gama de repisas y 
perfiles de revestimiento

■  Integracion possible con la 
ventana AWS 50 NI o las  
puertas ADS 50 NI y  
ADS 50 DL NI

Comfort and design :
■  Blades which open up to 80°
■  A wide choice of blades : Aluminium, 

flat or curved (120 mm pitch) and glass, 
wood or composites (adjustable pitch 
from 100 to 180 mm which allows for an 
even distribution of identical blades over 
the entire height)

■  A wide range of fittings : two design 
standard handle, a push button handle 
with the option of opening the blades in 
three positions (including the closed  
position), crank and motor. All handle 
types can operate up to 14 aluminium 
blades

■  QUALIMARINE and QUALICOAT 
certified colour range with a broad range 
of colours to smatch all environments,

■  The outer frame of the blinds system 
allows access to the mechanism without 
removing the frame

■  Easy maintenance due to the smooth, 
curved shape of the blades

■  Optional extras : integral fly-screens, 
a wide choice of fascias and cover  
profiles

■  Possibility to integrate in window 
AWS 50 NI or doors ADS 50 NI  
and ADS 50 DL NI

2 Schüco Jalousie Royal S 60
 Schüco Royal S 60 louvred blinds
 Schüco Celosía Royal S 60

Jalousie Royal S 60     Schüco     3
Royal S 60 louvred blinds    Schüco     3

Celosía Royal S 60     Schüco     3

Une gamme de jalousies adaptées à tous les projets
A range of louvred blinds suitable for all projects
Una gama de celosías adaptada a todos los proyectos

Performance and reliability:
■  The Royal S 60 louvred blind offer 

the best levels of water, air and wind 
resistance on the market  
(up to A*3, E*7B, V*C5)

■  With 200 kg tear resistance, this 
louvred blind system provides optimum 
protection against break-in. This level of 
security is due to the blade fixing system 
designed by Schüco

■  The mechanical resistance of the 
complete Royal S 60 blind system  
provides the necessary protection  
to prevent people from falling out

■  Tested up to 250 km/h

Rendimiento y seguridad :
■  La celosía ofrece una estan-

queidad al aire, agua y viento de 
las mas elevadas del mercado 
(hasta A*3,E*7B, V*C5)

■  Con una resistencia de 200 
kg para poder ser arrancada, 
la  celosía Schüco le da una 
protección óptima frente a 
rompeduras.Esta resistencia se 
ha obtenido con el sistema de 
articulación Schüco

■  La resistencia mecánica de la 
celosía Royal S 60 permite ase-
gurar la función anticaída

■  Probada hasta 250 km/h

QUALI
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